See the notice on TED website

646050-2026 - Konkurss

Danija — Radiozondes aparati — Delivery of Meteorological Weather Balloons to Danish
Meteorological Institute (DMI)

OJ S 181/2026 18/09/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Piegades

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Danish Meteorological Institute (DMI)
E-pasts: jdj@dmi.dk
Pircéja juridiskais statuss: Centralas parvaldes iestade
Ligumslédzéjas iestades darbibas joma: Vispareji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedura

2.1. Procedura
Nosaukums: Delivery of Meteorological Weather Balloons to Danish Meteorological Institute
(DMI)
Apraksts: The scope of this tender is to procure a framework agreement, which enables DMI
to purchase meteorological weather balloons over a four-year period. This agreement will
enable DMI to conduct and collect upper-air meteorological measurements that provide inputs
to numerical weather predictions and additionally are used for other purposes consistent with
DMTI’s general work scope and obligations as National Meteorological Service and contributor
to international collaboration. The weather balloons will be used for radiosonde measurements
which will be conducted from DMI’s manually operated radiosonde stations (four in Greenland
and three established onboard ships sailing between Denmark and Greenland). The deliveries
will consist of meteorological weather balloons with necks.
Proceduras identifikators: 73cb4c5b-237f-4e29-8f21-a89174d86faa
lek3éjais identifikators: 98d4a0d1-dcb2-4¢c29-a274-0d7d283076f0
Proceduras veids: Atklata
Proceddra ir paatrinata: né
Proceduras galvenas iezimes: Open procudure. For more information see the tender
conditions.

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 38124000 Radiozondes aparati
Papildu klasifikacija (cpv): 34722100 Gaisa baloni

2.1.2. Izpildes vieta
Jebkur
Papildu informacija: Balloons can be manufactured anywhere but has to be delivered to
Greenland and ports ind Denmark

2.1.3. Vertiba
Paredzama veértiba bez PVN: 2 500 000,00 DKK
Pamatnoliguma maksimala vértiba: 4 000 000,00 DKK
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2.1.4. Vispariga informacija
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/24/ES

2.1.6. lzslegSanas iemesli
Izsleg8anas iemeslu avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procediras dokuments (ESPD),
Pazinojums
Korupcija: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator.
KrapSana: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Nelikumigi iegUtu lidzek|u legalizéSana vai teroristu finanséSana: Has the economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of
the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the
purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Daliba noziedziga organizacija: Has the economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbitbam: Has the economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject
of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities,
by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out
directly in the conviction continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of Council
Framework Decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: Has the economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
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representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament
and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings
and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L
101, 15.4.2011, p. 1).

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for the purposes of
this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in
Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde darba tiestbu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the purposes of this
procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in Article
18(2) of Directive 2014/24/EU.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: Has the economic operator, to its knowledge,
breached its obligations in the field of social law? As referred to for the purposes of this
procurement in national law, in the relevant notice or the procurement documents or in Article
18(2) of Directive 2014/24/EU.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: Has the
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition?

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: Is the economic operator guilty of grave
professional misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice
or the procurement documents.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespéja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedura: Can the economic operator
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedira: Is the economic operator aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure?

TieSa vai netieSa iesaistiSanas $is iepirkuma procedaras sagatavo$ana;: Has the economic
operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or contracting entity or
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: Has the
economic operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting
entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other
comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract?

Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: Has the economic
operator breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in
the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment?
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Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: Has the economic operator breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment?

Uznémeéjdarbibu aptur: Are the business activities of the economic operator suspended? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Bankrots: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

Vieno8anas ar kreditoriem: Is the economic operator in arrangement with creditors? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Maksatnespéja: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: Are the assets of the economic operator being administered
by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion of economic
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the
contract.

Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: Is the economic operator in in
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
Nosaukums: Delivery of Meteorological Weather Balloons to Danish Meteorological Institute
(DMI)
Apraksts: The scope of this tender is to procure a framework agreement, which enables DMI
to purchase meteorological weather balloons over a four-year period. This agreement will
enable DMI to conduct and collect upper-air meteorological measurements that provide inputs
to numerical weather predictions and additionally are used for other purposes consistent with
DMTI’s general work scope and obligations as National Meteorological Service and contributor
to international collaboration. The weather balloons will be used for radiosonde measurements
which will be conducted from DMI’s manually operated radiosonde stations (four in Greenland
and three established onboard ships sailing between Denmark and Greenland). The deliveries
will consist of meteorological weather balloons with necks.
lek$€jais identifikators: d84b114e-a769-4743-a7d7-71bceee41159

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 38124000 Radiozondes aparati
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Papildu klasifikacija (cpv): 34722100 Gaisa baloni

5.1.2. Izpildes vieta
Jebkur
Papildu informacija: Balloons can be manufactured anywhere but has to be delivered to
Greenland and ports ind Denmark

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 4 Gadi

5.1.5. Vertiba
Paredzama vértiba bez PVN: 2 500 000,00 DKK
Pamatnoliguma maksimala vértiba: 4 000 000,00 DKK

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja

5.1.9. Atlases kriteriji
Atlases kritériju avoti: Pazinojums
Kritérijs: Atsauksmes par noteiktam piegadém
Atlases kritérija apraksts: The tenderer must in the ESPD provide at least 1 (one) and up to a
maximum of 3 (three) references on similar past deliveries. A list of references of "similar
deliveries", fulfilled (i.e. on-going or executed) by the tenderer in the past 5 (five) years prior to
the deadline for submission of the tender, should be provided. The contracting authority would
prefer that the list includes a short description of the project and the role undertaken by the
tenderer and should also include the sum, number of weather balloons delivered, dates and
recipients involved. As a minimum requirement, the applicant has at least 1 (one) reference of
"similar deliveries". In the context of this tender, "similar deliveries" shall mean deliveries
containing the following: Weather balloons applied for professional meteorological use. If the
tenderer is a group of economic operators, (e.g. a consortium), or relies on the capacity of
other entities to fulfill the minimum requirement for technical and professional ability the
information must be submitted for each participating entity in the group / the tenderer and the
supporting entity/entities individually. The tenderer has to state the above demanded
information in the ESPD (European Single Procurement Document). The information provided
in the ESPD regarding technical and professional ability is considered as final documentation
for tenderer’s references. However, DMI reserves the right to contact the tenderer and/or the
recipients of the deliveries in order to verify the information.

5.1.10. PieskirSanas kritériji
Kriterijs:
Veids: Cena
Nosaukums: Price
Apraksts: Price will be assessed in accordance with the tender conditions
Kategorija pieskirsanas kritérija svars: Svérums (preciza procentuala attieciba)
Pieskirsanas kritérija skaitlis: 35
Kriterijs:
Veids: Kvalitate
Nosaukums: Quality
Apraksts: Quality will be assessed in accordance with the tender conditions
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Kategorija pieskirsanas kritérija svars: Svérums (preciza procentuala attieciba)
Pieskirsanas kritérija skaitlis: 65

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: anglu valoda
Termins papildu informacijas pieprasisanai: 19/10/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/f5db5081-4dd7-
4eb7-a1a4-96c9ecece2ab/publicMaterial

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesniegSana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/f5db5081-4dd7-4eb7-a1a4-
96c9ecece2a5/homepage
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Piedavajumu sanems$anas termins: 28/10/2026 13:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 6 Ménesi
Informacija par publisko atvérsanu:
AtvérSanas datums: 28/10/2026 13:05:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Tiek prasits informéacijas neizpausanas ligums: né
Elektroniskie rékini: Prasits
Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja
Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Pamatnoligums ar konkursa daléju neatsdkSanu un daléju atsakSanu
Maksimalais dalibnieku skaits: 1
Informacija par dinamisko iepirkumu sistéemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Klagenaevnet for Udbud
Informacija par parskatiSanas terminiem: The description of the time limits for review
procedures. (English)Pursuant to Consolidated Act no. 593 of 2 June 2016 on the Complaints
Board for Public Procurement as amended, the following time limits apply to the filing of
requests for a review procedure:Complaints about procurement procedures or decisions falling
within Part Il of the Danish Public Procurement Act which are not covered by subsection 1 of
the Act, must, according to section 7(2) of the Act, be filed with the Danish Complaints Board
for Public Procurement within:(1) 45 calendar days of the contracting authority having
published a notice in the Official Journal of the European Union to the effect that the
contracting authority has entered into a contract. The time limit is calculated from the date after
the date when the notice was published;(2) 30 calendar days, calculated from the date after
the date when the contracting authority notified the affected tenderers that a contract based on
a framework agreement with reopening of competition or a dynamic purchasing system has
been entered into, if the notification contained a statement of the reasons for the decision.(3)
six months of the contracting authority having entered into a framework agreement, counted
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from the date after the date when the contracting authority notified the affected candidates and
tenderers, see section 2(2) of the Act, or section 171(4) of the Danish Public Procurement Act.
(4) 20 calendar days calculated from the date after the contracting authority has announced its
decision, see section 185(2), second sentence, of the Danish Public Procurement Act. If a
contracting authority has complied with the procedure outlined in section 4 of the Act to ensure
that a contract is not declared ineffective, see section 7(3) of the Act, an application for a
review of whether the contracting authority has entered into a contract in contravention of the
Public Procurement Directive without prior publication of a contract notice in the Official
Journal of the European Union must be filed with the Danish Complaints Board for Public
Procurement within 30 calendar days calculated from the date after the date when the
contracting authority has published a notice in the Official Journal of the European Union
stating that the contracting authority has entered into a contract, provided that the notice
contains the reasons for the contracting authority’s decision to award the contract without prior
publication of a contract notice in the Official Journal of the European Union.Not later than on
the date of the filing of an application for a review procedure with the Danish Complaints Board
for Public Procurement, the applicant must notify the contracting authority in writing that an
application for a review procedure has been filed with the Danish Complaints Board for Public
Procurement, see section 6(4) of the Act. Furthermore, the contracting authority must be
informed of whether the application for a review procedure has been filed in the stand-still
period, see section 3(1) or (2) of the Act, or during the period of 10 calendar days laid down in
section 4(1)(ii). In cases where the application for a review procedure has not been filed in the
above-mentioned periods, the applicant must also state whether the applicant has applied for
a stay pending the outcome of the review procedure, see section 12(1) of the Act.The Danish
Complaints Board for Public Procurement’s own review procedure guidelines are available on
www.klfu.dk.

Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatisanas proceddru: Konkurrence- og
Forbrugerstyrelsen

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Danish Meteorological Institute (DMI)
Registracijas numurs: 18159104
Pasta adrese: Sankt Kjelds Plads 11
Pilséta: Kgbenhavn @
Pasta indekss: 2100
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)
Valsts: Danija
Kontaktpunkts: Jacob Dahl Jentzsch
E-pasts: jdj@dmi.dk
Talrunis: 24526617
Sis organizacijas lomas:
Pircejs
8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Klagenaevnet for Udbud
Registracijas numurs: 37795526
Pasta adrese: Toldboden 2
Pilséta: Viborg
Pasta indekss: 8800
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8.1.

8.1.

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Vestjylland (DK041)
Valsts: Danija

Kontaktpunkts: Klagenaevnet for Udbud

E-pasts: klfu@naevneneshus.dk

Talrunis: +45 72405600

Interneta adrese: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/

Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

ORG-0003

Oficialais nosaukums: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijas numurs: 10294819

Pasta adrese: Carl Jacobsens Vej 35

Pilséta: Valby

Pasta indekss: 2500

Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)
Valsts: Danija

Kontaktpunkts: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-pasts: kfst@kfst.dk

Talrunis: +45 41715000

Interneta adrese: https://www.kfst.dk

Sis organizacijas lomas:

Organizacija, kas sniedz stkaku informaciju par parskatisanas proceddru

ORG-0004

Oficialais nosaukums: Mercell Holding ASA
Registracijas numurs: 980921565

Pasta adrese: Askekroken 11

Pilséta: Oslo

Pasta indekss: 0277

Valsts apakSiedalijums (NUTS): Oslo (NO081)
Valsts: Norvégija

Kontaktpunkts: eSender

E-pasts: publication@mercell.com
Talrunis: +47 21018800

Fakss: +47 21018801

Interneta adrese: http://mercell.com/

Sis organizacijas lomas:

TED eSender

Informacija par pazinojumu

646050-2026

Pazinojuma identifikators/versija: 46693bd0-6a77-4f30-9312-58b775c48467 - 01

Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pazinojuma apaks$veids: 16

Pazinojuma nosutisanas datums: 16/09/2026 13:13:53 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Pazinojuma nositiSanas datums (e- sutitajs): 16/09/2026 13:14:20 (UTC+00:00)

Rietumeiropas laiks
Valodas, kuras oficiali pieejams Sis pazinojums: anglu valoda
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QV S sérijas izdevuma numurs: 181/2026
PublicéSanas datums: 18/09/2026
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